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We cannot unreasonably reject the encoding request of script-hybrid ideographs in historical 
materials, nor can we directly reject the encoding request of script-hybrid ideographs created in the 
future. Therefore, for a possible new script, we should not only consider what we see in front of us. 
Due to the reform of the writing system in various countries and the spread of Western culture in 
the East, the number of script-hybrid ideographs in historical documents are unlikely to be as less 
as those presented in IRG N2637 and IRG N2717. We have found four script-hybrid ideographs 
composed by Bopomofo and ideograph in a famous book written by a renowned paleontologist Mr. 
Tang Lan(唐兰). The four script-hybrid ideographs were not included in IRG N2637 or IRG N2717. 
Two of them are cited by a Singaporean expert and one of them have different glyphs between the 
two books. 
因为我们不能无理由地拒绝编码历史文献中的汉字-表音文字结合体文字，也不可能直接拒

绝编码未来创造出来的汉字-表音文字结合体文字，所以对于一个可能的新文种，我们不应

该只考虑眼前之所见。受历史上各国文字改革及西方文化在东方传播的影响，历史文献中汉

字-表音文字结合体文字的数量、种类不大可能只有 IRG N2637 和 IRG N2717 两个提案展示

的这么多。我们在著名古文字学家唐兰先生的著作中发现了四个并未被 IRG N2637 和 IRG 
N2717 收录的汉字-注音符号混合体文字。其中的两个被一位新加坡学者引用了，且被引用

的两字中有一个在两本书中的字形有差异。

Fig.1 唐兰：古文字学导论，上海：上海古籍出版社，2023 年 12 月，page134 
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Fig.2 （新加坡）谢世涯：新中日简体字研究，北京：语文出版社，1992 年 6 月第 2 版，

page15 
 
There has been no discussion on the following key issues in IRG yet: 
IRG 还没有对以下关键问题进行过任何讨论： 
 
1. The approximate number of script-hybrid ideographs in historical materials 
1. 历史文献中汉字-表音文字结合体文字的大概数量 
 
If the number of script-hybrid ideographs that can be encoded is indeed very small, is it worth 
changing IRG PnP for it? Will it be more suitable for them to be handled by WG2 or UTC? 
If there are possibly many script-hybrid ideographs that can be encoded, it is obviously necessary 
to systematically study them before encoding. 
如果可编码的汉字-表音文字结合体文字数量确实很少，那么为其修改 IRG PnP 是否值得？

如果是这样，是不是更适合由 WG2 或者 UTC 来处理？ 
如果可编码的汉字-表音文字结合体文字数量可能很多，那么显然有必要在正式编码前先对

其进行系统研究。 
 
2. The unification rule between of script-hybrid ideographs and other Han ideographs 
2. 汉字-表音文字结合体文字和其他汉字的统合问题 
 
For example, can the following three sets of character shapes be unified to each other? 

⿰X 也 and ⿰㐅也 1 
⿵门 T and ⿵门丅 
⿰木𰀁𰀁 and ⿰木キ 

If they can be unified, then what is the standard of the unification? Is the standard similarity of 
glyphs? Even if we choose to unify script-hybrid ideographs and other Han ideographs according 
to the similarity between glyphs, it should be written down first, discussed, and then we can reach 
a consensus, do the encoding work in practice. 

 
1 It was created in the modern time. 

https://hc.jsecs.org/irg/ws2021/app/?id=00029
https://hc.jsecs.org/irg/ws2017/app/?id=04549
https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=20710


3 
 

比如，以下三组字形是否可以统合？ 
⿰X 也和⿰㐅也 
⿵门 T 和⿵门丅 

⿰木𰀁𰀁 and ⿰木キ 
如果应该统合，那么统合的标准是什么？字形相近吗？即使以字形相近作为统合标准，我们

也应该先形成文件，讨论一下，各方同意之后再推进实际的编码流程。 

 
Fig.3 ⿵门 T found in 江苏方言总汇 

 
3. How to determine the glyphs of script-hybrid ideographs in regular script as well as the 
representative glyphs of script-hybrid ideographs in code charts? 
For example, can I normalize the glyph of ⿸广 K to ⿸广𰀠𰀠? 
3.汉字-表音文字结合体文字的楷体字形、码表中中汉字-表音文字结合体文字的代表字形应

该如何确定？ 
例如，我能把⿸广 K 的字形正形为⿸广𰀠𰀠吗？ 
 
4. The conditions for determining whether a character is a script-hybrid ideograph 
For example, is it necessary to have Han ideograph components? If it is, it should be written down 
in a document, too. I noticed that there are some characters composed purely by kana in IRG N2637. 
If it is not necessary to have Han ideograph components, then can we encode the E (variant of 医) 
included in IRG N2731 as Han ideograph? How about the characters composed purely by 
Bopomofo, which are listed in Fig.5? 
4.认定一个字是汉字-表音文字结合体文字的条件 
比如，拥有汉字部件是必须的吗？如果是，相关的条款也应该先形成文件以供讨论。我注意

到 IRG N2637 中列出了一些纯假名组成的字符，如果不必须拥有汉字部件，那么 IRG N2731
文件中作为“医”字异体字使用的 E 能否作为汉字编码？图 5（Fig.5）中列举的仅由注音符

号组成的字符呢？ 

 

Fig.4 Characters combined by kana only found in IRG N2637 
 

https://hc.jsecs.org/irg/ws2021/app/?id=00029
https://hc.jsecs.org/irg/ws2017/app/?id=04549
https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=20710
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Fig.5 Characters composed purely by Bopomofo, found in 民国卢龙县志，卷十，page10 

 
Overall, because the very fundamental issues regarding the script-hybrid ideographs have not been 
discussed in IRG yet, it is too early to say whether to support or not. If a statement is necessary, I 
personally believe that in the current situation, objection is more proper. If this question is really 
simple, then we should be able to complete relevant proposals required by IRGN2731 and reach 
consensus before the next IRG working set. If the problem is indeed complex, then being careful is 
obviously a better choice. If related problems are discovered and discussed after the  submission, 
the discussions can be very inefficient and painful. The discussions on Daoist huimizi characters are 
good examples. 
综上，现在 IRG 仍未就汉字-表音文字结合体文字的最基础问题进行讨论，现在说支持或者

不支持实在太早了。如果必须要表态，我个人认为，以现在的状态来看，不支持更合适。如

果这个问题真的很简单，那么在下个 IRG 提交期到来之前，我们应该可以完成 IRGN2731 文

件中要求的提案并且就其等达成一致。如果这个问题并没有那么简单，那么小心一点显然是

更好的选择。如果在提交后才发现问题，相关的讨论可能非常低效且令人痛苦，有关道教讳

秘字的讨论就是很好的例子。 
 
 

(EoD) 




